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HIMEIIBKA CYBKYJIbTYPHA JIEKCHUKA: CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHA XAPAKTEPUCTHUKA

YV cmammi npoananizoeano cmpykmypro-cemanmuyny cneyuiky Himeybkoi cyoxyivmypHoi aexcuxu. Aemop odae
Xapakxmepucmuxy wiisixie YmeopeHHs: Q0CIIONCYSAHUX MOGHUX OOUHUYb: CIO80MBOPY, CEMAHMU4HOL depusayii ma 3ano-
suuennss. Hanpukinyi cmammi no0aHo 8UCHOBKU.

Knrwowuoei cnoea: cyoxynemypa, cyokyibmypHa i1ekcuxa, Clo80meip, CeMaHmuina 0epuayis, 3ano3udeHHs.

B cmamve npoananuzuposarno cmpykmypho-cemManmuyeckyio cneyupuky Hemeykoul cyoKyIbmypHotl aekcuxu. Aemop
daem xapaxkmepucmuxy nymetl 06pa308aHus UCCIedyeMbIX A3bIKOGbIX eOUHUY.: CT08000PA3068AHUS, CEMAHMUYLECKOU 0epu-
sayuu u 3aumcmeosanus. B konye cmamuvu coenanvl 6b1600bi.

Knroueswvie cnosa: cyoxynomypa, cyOKyniomyphas 1eKCukd, cio8000pazo8anue, CeManmuieckas 0epusaylis, 3aum-
cmeosaHue.

The structural-semantic specificity of the German subcultural vocabulary is analysed in the article. The author
describes the ways of the investigated vocabulary formation: word-building, semantic derivation and loanwords. At the
end of the article the conclusions are drawn.

Key words: subculture, subcultural vocabulary, word-building, semantic derivation, loanwords.

JlekcnuHa cuctemMa HIMEIbKOi MOBH BKITIOUa€ yuMaito mijcucrem. Jlo ii ckiiajy BXOAATH cI0Ba Ta BUPAa3H IPEICTaB-
HUKIB Pi3HUX COLIaIbHUX MPOIIAPKiB, BIKOBUX I'PyIL, podeciii. BuHukarouu B cepeioBHILI ITIEBHOTO KOJIa KOMYHIKaHTIB,
OJIMHUIIl 3a3HAYEHUX JIEKCUYHHX ITJICHCTEM € TOTCHIIHUM ITOTIOBHEHHSIM CIIOBHHKOBOTO CKJIaJly JITEpPaTypHOTO Bapi-
aHTy HiMeIbKo1 MOBH. OCTaHHIH IMOCTa€e, TAKUM YHHOM, Pe3yIBTaTOM CHHTE3Y CYKYITHOCTI Pi3HOMaHITHUX CKJIaHHKIB.

OxHNM i3 IMX KOMIIOHEHTIB € CyOKyNIbTYpHHI BOKaOysip. BiacHe, cyOKyIbTypa BU3HAUAETHCS SIK «IaCTHHA 3arajlb-
HOI KYJIBTYPH, CHUCTEMa L[IHHOCTEH, Tpa uilii 1 3BUYaiB, XapaKTEPHUX BEJHKIH colliaibHii rpymi» [5].

3 oryisiy Ha BIJICYTHICTB YCTaIeHOI Kiacudikaiii cyOKyIbTyp, y HAIIOMY JTOCIIDKEHHI BAKOPUCTOBYEMO JIaHi ITOpTa-
1y jugendszenen. com [9], 1e BHOKpeMIJIEHO HACTYIHI omMpeHi Ha Tepuropii Himeuunnu cyOxynbTypu: 1) antudarnmc-
T (HiM. «Antifay); 2) 6aex-metan (anri. «black metaly»); 3) reiidn-ctpit-0it (anrit. «Gable Streeet Beaty); 4) mpuxuiabHH-
ku KoMikciB (HiM. «Comicszeney); 5) kocrieit (aHri1. «cosplay» Bix sir. «kosupurey); 6) ner-mertain (auri. «death metaly);
7) nemo (HiM. «Demoszene»); 8) kputuku riobdamizamii (HiM. «Globalkritiker»); 9) rotn (anrm. «gothicy); 10) rpadi-
Ti (HiM. «graffitin); 11) xapakop (anri. «hardcore»); 12) xin-xon (anrin. «hip-hop»); 13) iuai (anrn. «independenty);
14) noBi BinpMu (HiM. «Neue Hexen»); 15) npuxnnbHuke KoM 1oTepHux irop (anri. «K LAN-Gamingy); 16) naran-merain
(anrn. «pagan metal»); 17) nanku (anrn. «punks»); 18) mapkyp (¢dp. «parkour»); 19) ygacHUKH posibOBHX irop (HiM.
«Rollenspieler»); 20) ckeitroopaunr (auri. «skateboardingy); 21) ckiaxenu (auri. «skinheads»); 22) ciopTHBHUI abITi-
Hi3M (HiM. «Sportklettern»); 23) Texro (aHri. «technoy); 24) yneTpac (itamn. «ultrasy); 25) Bererapianmi (HiM. «Veganer»);
26) Bapes (aHri1. «warez»). BimbImicTs X CyOKyIbTYp — aMepHUKAHCHKOT'O MTOXO/PKEHHS, PO IO CBiAYaTh iX Ha3BH, Ta
HOUIMPUIIKCS Ha TepuTopito HiMeuunHu 3aBasku 1100aIbHOMY BILTMBY Mac-Mejia.

VY naHOMY KOHTEKCTI BapTO BiJI3HAYHTH, IO MPOLIEC KOMYHIKallii Ha Cy4acHOMY eTari PO3BUTKY CYCIiIbCTBA XapaK-
TEpU3YETHCS 3POCTAHHSAM Y HbOMY POJIi 3aC00iB MacoBoi iHpopMarii Ta iIHTeHCU(IKaIi€l0 BAKOPUCTAHHS HOBITHIX TEX-
HOJIOTiH. 3aBASKN IbOMY YMMAJIO JISKCEM, KOTPI MIEPBUHHO BIIHOCHIIUCH JI0 CJIOBHHKOBOT'O 3aracy HOCIiB BiJIIOBIIHUX
CyOKyIBTYp, HaOYBarOTh IIMPOKOTO BXKUTKY Ha MIMATFTaX Ta3eT, KypHATiB, IHTepHET-CTOPIHKAX, ¥ TeJle— Ta pajlionepe-
nmadax. [logiOna momymsipu3ariis 3a3Ha4€HOT0 BOKAOYJIIIPy, SIKa CTBOPIOE IEPEAYMOBH JJIS HOTO MOAAIbIIOi Koanikarii
Ta JiekcukorpadiuHoi (ikcarlii, BU3HAYa€ AKTYAJBHICTD 3IHCHEHOTO JOCIIIHKCHHS.

PesynbraT aHammi3y JIHIBICTUYHOI JIITEpaTypH IMOKa3yIOTh, 110 BUBYEHHS CYOKYJIBTYp Ta X JIEKCHKH € TIOIyJIsIp-
HUM HampsIMKOM JIOCITIJDKEHb y cydacHiil repmanictuii. [Ipo ne cBiguaTs, 30kpema, npami H. boese [7], O. ®e3epa ta
I1. ITno6incki [8].

MeTo010 HaIIOTO JOCTIKEHHS € KiTbKiCHA XapaKTePUCTHKA MUIAXIB YTBOPCHHS HIMEIBKIX CYOKYJIBTYPHUX JICKCHU-
HUX OAMHHIIb, BCTAHOBJIICHHS 1X MOP(OJIOTiYHOI CTPYKTYPHU Ta CEMAaHTHUYHHUX OCOOINBOCTEM.

TakuM 4UHOM, 00’ €KTOM 3/1iICHEHOI PO3BIIKK € HIMEIbKa CYOKYJIbTYpHA JICKCHKA, & MPEeAMETOM — ii CTPYKTYPHO-
ceMaHTH4Ha crienudika.

Marepianom nocnijpkeHHs € 616 JEKCHYHUX OAWHHIG TPHOX YACTWH MOBH (IMEHHHKH, J1€CIIOBA, IPUKMETHUKH),
BiZIOpaHNX NUIIXOM CyLinbHOI BUOipkH 3 cioBHuKA «Duden — Das neue Worterbuch der Szenesprachen» ta 3 mate-
piamiB moprany jugendszenen. com. {75 ONTHMAaIBHOTO OMHCY TPOILECY CEMAHTHYHOI JepUBAIlil B JOCITIHKYBAHOMY
BOKaOymsapi Hamu BuKopuctano ciaoBHUKN «Duden — Das grofle Worterbuch der deutschen Sprache» ta «Duden-Oxford
— GroBworterbuch Deutsch-Englisch-Deutschy.

CoopmynboBani MeTa, 00’ €KT Ta MPeAMET JOCTIPKEHHST BU3HAUYMIN BUKOPUCTAHHS B HOTO X011 HACTYIHUX 3aralb-
HOHAyKOBHX 1 JIIHTBICTHYHHX METOMIB: ONMMCOBOTO, IHIYKTHBHOTO, aHATI3y Ta CHHTE3Y, JICKCHKOTPa(iuHOrO aHATi3y
CIIOBHHKOBHUX Je(iHIMIN, KUTBKICHUX MiAPaxXyHKIB.

AHani3 IUISIXiB YTBOPEHHS JOCTI/DKYBAaHUX JIEKCEM TOoKa3aB, mio jmmre 40 3 Hux (6,49%) € pe3yapTaToM CIIOBO-
TBOPYHX MPOIIECiB 3 HIMEIBKHUX TBIpHUX OCHOB, 13 (2,11%) BUHUKIN BHACTIIOK CEMAaHTHYHOI AepHBallii, a MepeBakHa
OinbiIicTh — 563 (91,40%) — BIIHOCSITHCS JI0 3aII03MYEHB 3 IHIIMX MOB, HacaMIepe], 3 auriiiicbkol. OTprMaHi AaHi cyT-
TEBO BIIPI3HSAIOTHCS Bifl BIJCOTKOBUX MOKa3HUKIB, 3a3HaueHuX y npaiix O. 1. Orys Ta 1. I'. Onpinancbkoro 1mozo jek-
cukorpadivYHUX JpKepen 3araibHoBxkuBaHOI Jekcukn. 3a O. 1. Oryewm, y cnopaukax DUDEN-Universal i Moskalskaja
KIUJIBKICTh MOBHUX OJIMHMIb, YTBOPEHUX IIUISIXOM CIOBOTBOPY, CTAHOBUTH 85%, CeMaHTHYHMX JAepuBatis — 5% i 3aro-
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smueHb — 10% [2, c. 180-181]. Ioxibui mani HaBoanTs # 1. I'. Onpmrancekuil, skuii BU3HAUAE MPHOIN3HE BiJICOTKOBE
CIIBBITHOILICHHS JIEKCEM-PE3YJIbTATIB CIOBOTBOPYHMX IPOLECIB, CEMAHTHYHUX JIEpUBATIB i 3arno3udeHb 75%, 10% Tta
15% Bianosiguo [3, c. 98]. Taki BiAMIHHOCTI BBa)Ka€MO 3aKOHOMIPHUMH, BPaXOBYIOUHN 3a3HAUCHE BUILE aMEPUKAHChKE
MTOXOJ[KCHHS OLTBIIOCTI CYOKYIBTYDP.

AHanizyoun CyOKyIbTypHHUI BOKaOYJISIp, 10 BUHUK IUIIXOM CIOBOTBOPY, MOXKHA KOHCTATYBaTH HAsSBHICTh HE3Ha-
YHOI KIJTBKOCTI CUMITICKCIB (JIEKCeM, sIKi He PO3KIIaJal0ThC Ha OLTbII IpiOHI oquHMII — MOp(EMH Ta HE € YTBOPCHUMHU
BiJ iHIMUX ciiB) [6, c¢. 103]. 3aans moCSTHEHHS BiIMIHHOCTI Bil CTAaHIAPTY U WX JISKCEM MpUTaMaHHI opdorpadidni
smiau (Wax — « Wachs»).

JIJiss KOMITO3UTOYTBOPEHHSI HANMPOYKTUBHIIIOW Moaeutto € N+N (Aufrisszone — «Flirtareal»). 3 orisiny Ha crie-
udiky cyOKyIbTyp Ta IX CKJIaJOBUX, 0araTo TakMx CIiB 33I0BUIBHSIOTH TOTPeOH epBUHHOT HOMiHawii (4/phazeichen).
3 iHIOro 00Ky, KPEaTUBHICTh, IPUTAMAHHA HOCISIM JOCITIIXKYBaHOI JIGKCHKH, 3yMOBIIFO€ BUKOPHCTaHHS y MPOLIECi TBO-
PEHHSI OCTaHHBOI CEMaHTHYHE ITEPEOCMHUCIICHHS TBIPHUX OCHOB JIITEPAaTYpPHOTO BapiaHTy HiMelbKoi MOBH (Bierdeckel
— «CD-Romy).

Jlnst mpolieciB eKCIUTIUTHOT JIepuBallii O1/IbIIOI0 MPOAYKTUBHICTIO Bi3Ha4YatoThCst popmanTy, siki 3a M. [I. Crena-
HOBOIO BiTHOCATHCsSI 10 HamiBipedikcie [4], (abfassen — « Geldnot und eine pralle Wunschliste bewirkeny). Meni npo-
JTYKTHBHOIO € ipedikcanist (verstrahlt — «unter Drogeny). Jlani clIoBOTBOPYI IPOLIECH TAKOXK CYHPOBOIKYIOTHCS 3MIHOIO
CEeMaHTHKH TBIpHOT OCHOBU (zuféhnen — «viel auf jemanden einredeny).

YTBOpeHHSI CYOKYIBTYPHOI JIGKCUKH CYy(iKCATbHUM crtocoOoM 3adikcoBaHe IS ONUHHIB YCIX TPHOX MOCTIIKYBa-
HUX 9aCTUH MOBU: IMCHHUKIB (Problemiker — «Person, die stindig Probleme mit sich herumschleppty), niecnis (ballern
— «brutale Spiele spieleny) i npukmeTHuKIB (knarzig — «groby) Ta BiI3HAYaHOTHCS, SIK TOMITHO 3 TIPUKJIA/IiB, HCTATHBHIM
3a0apBJICHHSM 3HAYCHB JIAHUX CIIIiB.

CkJiaHi yTBOpEHHs, 3a(hiKCOBaHi B CKJIa/li JOCIIKYBAHOTO BOKAOY ISPy, BUPaXKalOTh HacaMIlepe 1 3HEBAKIINBE CTaB-
JIeHHs 110 00’ exTy HaiimenyBauus (Warmduscher — «Schwdchlingy).

[opiBHAHO POAYKTHBHOIO € abpeBiallis SK BHJ CIOBOTBOPY, 32 JOIIOMOTOIO SIKOTO BXKE iCHYIOUI B MOBI CIIOBa Ta
CIIOBOCIIONYYCHHSI CKOPOUYIOThCs 0 eanHoro koMmiuiekey [11, c. 3]. Cepex abGpeBiaTyp mepeBakaloTh 3ByKOBi (Hefe
— «heterosexuelle Person»), a TakoX yCIUu€HHsI Ha NO3HAueHHs 5K oci0 (Eso — «Esoteriker»), Tak 1 mpeaAMeTiB, HEICTOT
(Deko — «Dekorationy). Takox 3adikcoBaHO i BigaOpeBiaTypHi MOXigHI, B SKHX 3a JOINOMOTOI BiIIMOBIIHUX CJIIOBO-
TBIpHUX MOp(heM BiIOyBaeThCsl BUPAKEHHS IPOHIYHOTO CTAaBJICHHS /10 00’ €KTy HOMIHALIT (dissen — «missachteny, Assel
— «asozialer Menschy).

Jis mpotieciB ceMaHTHYHOI IepHBaIlii 3a JIOTTYHUM MIPUHITUIIOM iX Kiacudikarii [ 10] cmocTepiraeTbes nepeBakaHHs
MeTadopu Haa MeToHIMier0. HalfuacTime nepeneceHHs HaiilMeHyBaHHA BiOyBaeThCSA HA OCHOBI TOAIOHOCTI 30BHINTHBOT
o3Haku (Anzug — «Ganzkorpertitowierungy). Hu3ka Takux JEKCEM BUKOPHCTOBYEThCS Ha MO3HAUEHHS TMOHSATH CEKCY-
QIBHOTO0 XapakTepy, IO OMOCEPEeIKOBAHO CBIJUUTH MPO CHCTEMY L[IHHOCTEW WieHIB CyOKyIbTypHUX TIpyn (Hupen —
«Briistex»; Saft — «Spermay).

PesynbraTi 30iHCHEHOr0 TOCIIIKEHHS HE TO3BOJISIOTh BBAKATH METOHIMIIO MPOIYKTHBHUM CIIOCOOOM TTOMOBHEHHS
CYOKyJIBTYPHOTO BOKaOYIISIpY 3 OTJIAMY Ha Maly KUTBKICTh TakuX JiekceM (Miitzen — «Polizeiy).

3rigHO 3 KUTBKICHUMH JaHUMU 3[IIHCHEHOTO aHalli3y, JIEBOBA YaCcTKa TOCIIKYBaHOI JIEKCUKH — 3aTI03WYCHHS 3 aH-
rificekol MoBu. Ceper HEX 3a(hiKCOBAaHO MOBHI OJMHHII Ha TMO3HAYEHHS 0Ci0-ydacHUKIB (B-Boy — «Breakdancery),
MIPEAMETIB OJISITY, 30BHIIIHBOTO BUIIISIAY, 3a4icKu (Boot-Cunt — «Hosenformy,; Dreads — «Haarstrdhney), ocobnuBocreit
JSUTBHOCTI BIANOBIAHUX CYOKYNbTYDp (Party-Line — «Kommunikation zwischen Gruppeny; Rave — «Festy).

3a MOpP(OJIOTIYHOI0 CTPYKTYPOIO B CKJIA/Ii 3aII03UYCHb MOYKHA BUOKPEMHTH:

— TIPOCTI CJI0Ba, YaCTHHA SAKUX BUKOPUCTOBYETHCS IS 330BOJICHHS 3a3HAYCHO{ BUIIIE TOTPeOH TIEpBUHHOT HOMIHAIII |
(Bank — «Mobelstiick der Skate— und Snowboardparks»);

— KOMITO3UTH 3 MPOXYKTHBHICTIO CIOBOTBIpHOT Moaeii N+N (Bookmark — «Lesezeicheny);

— JICKCeMU-Pe3yIbTaT! JepUBAIHUX TipouieciB (chatten — «im Internet plauderny), yTBOpEHi 3a IOMIOMOT'OIO SIK Hi-
MeIbKUX (canceln — «storniereny), Tak i IHIIOMOBHUX CJIIOBOTBIpHUX (popMaHTiB (fouchy — «beriihrendy);

— abpeBiaTypH 3 IepeBaXKaHHIM JIITEpHUX cKopoueHb (VJ — «Videojockey») Ta yciuens (Pic — «Bildy).

3aikcoBaHO 3MiHY 3HAYEHHS JICKCHYHUX OJMHHUII JIITEPATYPHOTO BapiaHTy aHTIICHKOi MOBU IPH BHKOPHCTaHHI
X SIK €IEMEHTIB CYOKYIbTYPHOTO BOKaOysipy (Flame — «zornige Nachrichteny). He ocTaHHIO pOJIb TIPH IIHOMY BiJlirpae
Oa)kaHHsI IPUXOBATH CIIPaBXkHii 3micT nosinomieHHs (Paper — «Drogeny). IHOA1, 3 METOI0 OPUTIHAIBHOCTI, 3aCTOCYBaH-
HSl HE3BUYHOI (POPMH, CIIOCTEPIraeThCsi BAKOPUCTAHHSI 3aMI03WYEHb 0€3 CEMaHTHYHOI'O MEPEOCMHUCIICHHS 32 HAsBHOCTI
HIMEIbKOTO eKBiBajeHTy (Visit — «Besuchy).

AcUMIITAIIS 3aTI03WYCHb Yy CYOKYIBTYPHIN JIGKCHUIT, HacamIiepe] (JOHCTHYHA, sKa MOJIATae y MPUCTOCYBaHHI 3aro-
3WYCHB 10 POHETHYHUX HOPM MOBHU-perumieHTa [1, ¢. 103], He BimOyBa€eThCsI, OCKUIEKH B IIbOMY BHITAIKY BTPAYaETHCS
HE3BUYHICTB, Ta, SIK HACHIIOK, KOMYHIKaTUBHA IIHHICTb.

Jnst mociipKyBaHUX MOBHHMX OJIMHMIb HE XapaKTepHa MoJiceMisl, OTHaK ITOOIUHOKI TO/1i0HI BUIAJIKH TaKOXK 3adik-
coBaHi (Crack — «1. Prachtkerl; 2. Mischung aus Kokain und Sodium-Bicarbonaty).

PesynbraTi 31iHCHEHOTO aHAJI3y CTBOPIOIOTH MEPEIYMOBH JUIsS HACTYITHUX BHCHOBKIB. Y CKIIa/Ii JIOCHIPKYBaHOTO
BOKaOyJIISIpy CIIOCTEPIraeThCs AOMIHYBAHHS 3all03MUYCHb HAJl JICKCEMaMH, YTBOPSHUMH IUIIXaMHU CJIOBOTBOPY Ta CEMaH-
TUYHOI JIepUBaIlii, 0 JeTePMiHOBAaHO HEHIMEIIPKIM MOXOKEHHIM O1TBIIOCTI CYOKYIBTYD, 3 OAHOTO OOKY, Ta MParHeH-
HSIM OPHTIHAJIBHOCTI — 3 1HMIOTO. UMMao TBIpHUX OCHOB 3a3HAIOTH 3MiH 3HAYCHHS y MOPIBHSAHHI 3 JIITEpaTypPHUMH CIIO-
BaMM MOBH-JDKEpEIIa, 3yMOBJICHUX HAMaraHHSAMH KPEaTUBHOCTI Ta MPUXOBYBAaHHS CHPaBKHBOTO 3MICTY MOBIZOMIICHHSI.
3 MeTOr0 30epeKEeHHS CaMOOYTHOCTI CYOKYJIBbTYPHOT JICKCHKH MPOIECH AaCHMUTSIIT it Hel He PUTaMaHHi.

IlepcneKkTHBY NOAAIBIINX JIHIBICTUYHUX CTY/IiH y JaHil ramy3i BOa4aeMo y BCTAHOBJICHHI CIIEIU(IKH KOHTEKCTY-
AITbHOTO BXKMBAHHS JIOCIiPKYBAHOI'O BOKaOYJIspY.
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